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Ordinanze 
delFAlto Commissario per la 

provincia di Lubiana

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
381.

N® 61.

Riordinamen; J delle associazioni professionali 
dei prestatori d’opera

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
v is ta la legge 28 febbraio 1922, sulla protezione del 

lavoratore, e successive modificazioni,
riten uta 1’urgente necessita di procedere al riordi- 

nam ento delle organizzazioni professionali esistenti nella 
provincia di Lubiana,

o r d i n a ;
Art. 1

La Cam era del lavoro di Lubiana aseum e la deno- 
minazione di Union« provinciale dei lavoratori.

£  dotata di personalila giuridica e sottoposta alla 
vigilanza delPAHo Commissariato.

Art. 2
Spetla airU nione provinciale dei lavoratori la rap- 

presentanza totale ed esclusiva degli intereasi di tutti 
i prestatori d’opera della provincia di Lubiana.

Št. 61.

Preureditev strokovnih organizacij 
delojemalcev

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino, 
glede na zakon o  zaščiti delavcev z dne 28. februar­

ja 1922. in na poznejše sprem em be te r
smatrajoč za nujno potrebno, da se p reured ijo  v 

Ljubljanski pokrajini obstoječe strokovne organizacije,

o d r e j a :

Clen 1.
Delavska zbornica v Ljubljani se im enuje odslej 

Pokrajinska delavska zveza.
Zbornica je juridična oseba in spada i>od nadzorstvo 

Visokega kom isariata.

Clen 2.
Pokrajinska delavska zveza je upravičena popolnoma 

in edina predstavljati koristi vseh* delojemalcev Ljub­
ljanske pokrajine.
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Ne fanno parte  tu tte  le associazioni professionali di 
lavoratori esistenti.

Non possono autorizzarsii, ne comunque costituirsi, 
associazioni professionali di lavoratori se non aderenti 
airU nione stessa.

Art. 3
L’Unione provinciale dei lavoratori č retta da un 

presidante, nominato dall’Alto Commissario, assistito da 
un consiglio direttivo formato dai presidenti delle asso­
ciazioni professionali che la  compongono.

II segretardo č nom inato dairA lto  Commissario su 
proposta del presidente.

Art. 4
Spetta airU nione provinciale dei lavoratori la vi- 

gilanza su tu tti gli a tti delle associazioni dipendenti, 
1’approvazione dei bilanci preventivi e consuntivi, la 
determ inazione dei contributi e, in genere, di tu tti gli atti 
eccedenti 1’ord inaria  amm inistrazione.

Art. 5
P er la prim a attuazione delPordinam enlo previsto 

nella presente ordinanza, gli organi delPUnione provin­
ciale deii lavoratori operano con 1’assistenza di un  esper- 
to, nom inato dalTAlto Commissario, con il coinpito di 
indirizzare e coordinare 1’attivita sia delPUnione che 
delle associazioni professionali che ne fanno parte , con 
la f a col ta di prom uovem e, revocarne e  modificarne gli 
a tti e di vigilare sulla conservazione dei rispettivi pa- 
trim oni e sulle riscossioni ed erogazdoni dei contributi.

Art. 6
La presente ordinanza en tra in viigore il giorno della 

sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale p e r la pro­
vincia di Lubiana.

Lubiana, 8 luglio 1941-XIX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Gmilio Grazioli

N« 62.
/

Obbligo di denuncia e indisponibilita 
delle giacenze di caffe

L’Allo Commissario per la provincia di Lubiana, 
visto Particolo 6 del bando del DUCE 17 maggio 

1941-XIX,
visto il R. decreto-legge 7 giugno 1941-XIX, n. 464, 
ritenuta 1’urgente necessita di provvedere,

o r  d i n a  :

Art. 1
Le giacenze di caffe crudo e tostato in grana esi­

stenti a l giorno 14 luglio 1941-XIX presso  i commercianti 
a ll’ingrosso e al dettaglio, le cooperative, le convivenze 
oollettive civili (compresi gli ospedali e le case di cura), 
gli alberghi, ristoranti, trattorie, pensioni, caffe e sim ili 
devono essere denunciate en tro  il successivo giorno 16 lu­
glio presso il comune dove la merce si trova giacente.

I quantitativi delle giacenze devono essere denun- 
ciati in chilogrammi.

Vanjo spadajo vse obstoječe delavske strokovne orga­
nizacije.

Zunaj Pokrajinske delavske zveze se  delavske stro ­
kovne organizacije n e  m orejo ne dovoliti ne  ustanavljati.

Clen 3.
Pokrajinsko delavsko zvezo vodi predsednik, ki ga 

imenuje Visoki komisar, pomaga pa mu upravni odbor, 
sestavljen iz predsednikov strokovnih organizacij, iz ka­
terih  sestoji.

Tajnika im enuje Visoki kom isar na  predsednikov 
predlog.

Clen 4.
Pokrajinska delavska zveza izvršuje nadzorstvo nad 

vsem delovanjem podrejenih organizacij, odobruje pro­
račune fin obračune, določa prispevke in  vobče opravlja 
vsa dejanja, ki n e  spadajo v redno upravo.

Clen 5.
P ri p rv i uporabi ureditve, določene s to naredibo, 

poslujejo organi Pokrajinske delavske zveze ob podpori 
strokovnjaka, k i ga im enuje Visoki kom isar in ki bo 
imel nalogo usm erjati in vzporejati tako poslovanje 
zveze kakor tudi pripadajočih strokovnih organizacij, z 
močjo, da pospešuje, prekliče ali sprem inja ukrepe in 
da nadzoruje ohranitev zadevnih imetij te r izterjevanje 
in razdeljevanje prispevkov.

Clen 6.
Ta naredba stopi v veljavo na dan objave v Službe­

nem listu  za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 8. julija 1941-XIX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

5.
St. 62.

Dolžnost prijave za zaloge kave 
in njih zapora

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
na podlagi člena 6. Ducejevega razglasa z dne

17. maja 1941-XIX,
na podlagi kr. ukaza z dne 7. junija 1941-XIX, 

št. 464 in
sm atrajoč ukrep  za nujen,

o d r e j a :

Člen 1.

Vse zaloge surove ali žgane kave v zrnju, ki so 
na dan 14. julija 1941-XIX p r i  trgovcih na debelo in 
na drobno, p r i zadrugah, civilnih zajednicah (vštevši 
bolnišnice in sanatorije), hotelih, restavracijah, gostil­
nah, penzijah, kavarnah in podobnih obratih, se  morajo 
prijaviti do vštetega 16. julija t. 1. občini, k jer je  blago.

Količine zalog je  treb a  prijaviti v kilogramih.
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Art. 2
Le giacenze di caffč di eui alPartioolo 1 restamo vinco- 

late, tranne che p e r gli ospedali e le  case di cura, a dis- 
posizione dell’Ente per 1’Alimentazione della provincia 
di Lubiana.

Art. 3
I comuni dovranno raccogliere tu tte le denunce e 

trasm etterle im m ediatam ente — in ogni caso non oltre 
il 18 luglio — alTEnte per 1’Alimentazione della provin- 
cia di Lubiana.

Art. 4I
I contravventori alPobbligo della denuncia e coloro 

che denunciassero dati non rispondenti a verita saranno 
puniti con 1’am m enda fino a 5000 lire  e, nei casi piu 
gravi con l’arresto  fino a  tre  mesi- E inoltre disposta la 
confisca della merce.

Art. 5
La presente ordinanza entra in vigore immediata- 

mente.
Lubiana, 7 luglio 1941-XIX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

Člen 2.
Zaloge kave iz člena 1. so z izjemo zalog bolnišnic in  

sanatorijev pod zaporo na razpolago Prehranjevalnem u 
zavodu za Ljubljansko pokrajino.

Člen 3.
Občinski u rad i morajo zbrati vse prijave in jih po­

slati neposredno — vsekakor n e  po 18. juliju  — P re­
hranjevalnem u zavodu za Ljubljansko pokrajino.

Člen 4.
K ršitelji p rijavne dolžnosti in tisti, k i b i prijavili 

neresnične podatke, se  kaznujejo v denarju  do 5000 lir, 
v hujših prim erih  pa z zaporom do treh  mesecev. Poleg 
tega se odredi tu d i zaplem ba blaga.

Člen 5.
Ta naredba stopi takoj v veljavo-
Ljubljana dne 7. julija 1941-XIX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

383.

N5 63.

Determinazione delle maggiorazioni 
per la vendita al minuto

L’Alto Commissario p e r la provincia di Lubiana. 
visto 1’articolo 6 del bando del Duce 17 maggio 

1941-XIX,
vista 1’ordinanza banovinale 14 gennaio 1941, 
ritenuta 1’urgente necessita di rivedere le percen- 

tuali massime di maggiorazione consentite a i commer- 
cianti per la vendita al minuto,

o r  d i n a  :

Art. 1
P er la vendita al minuto sono consentite le seguenti 

maggiorazioni massime in percentuale sul prezzo d i costo 
della m erce franco magazzino del dettagliante:

1) orzo, m ig l io ................................................... 15%
2) caffč c r u d o .........................................- . 18%
3) caffč to s ta to ...................................................20%
4) c a c a o ..............................................   20%
5) t č ........................................................................20%
6) olio di z u c c a .............................................. 15%
7) olio di c o c c o .............................................. 15%
8) candele e c e r a ..............................................15%
9) lana i n d u s t r i a l e .........................................12%

10) lana g r e z z a ................................................... 18%
11) lana di lavoro a m a g l i a ........................... 18%
12) cotone grezzo - •  ................................... 10%
13) f i l o ...................................................................12%
14) filato di cotone p e r lavoro a maglia . 12%
15) juta g r e z z a ................................................... 12%
16) tessuti d i tu tti i g e n e r i ......................... 20%"
17) ferro  in stanghe, ferro  modellato U e T 14%
18) ferro  modellato, ad  eccezione di U e T  15%
19) lam iera b ia n c a ..............................................15%

Št. 63.

Določitev pribitkov v nadrobni prodaji
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino 
na podlagi člena 6. Ducejevega razglasa z dne 17. 

m aja 1941-XIX,
glede na  odredbo banske uprave z dne 14. januar­

ja 1941. in
k e r sm atra  za nujno potrebno sprem eniti maksim al­

ne odstotne prib itke, dovoljene trgovcem v nadrobni 
prodaji,

o d r e j a :
Člen 1.

V nadrobni prodaji se dovoljujejo naslednji maksi­
malni prib itk i v odstotkih na nabavno ceno blaga franko
skladišče trgovca na drobno:

1. ječmen, k a š a ................................................... 15%
2. kava s u r o v a ................................................... 18%
3. kava žgana  .............................. 20%
4. k a k a o ....................................................  20%
5. čaj . . . . . . ' ....................................20%
6. bučno o l j e ................................................... 15%
7. kokosovo o l j e .............................................. 15%
8. sveče in  v o s e k .............................................. 15%
9. volna in d u s tr i jsk a .........................................12%

10. volna surova . . .  ...............................18%
11. volna za ročna dela .  ..........................18%
12. surovi b o m b a ž .............................................. 10%
13. s u k a n e c .........................................................12%
14. bombaževa p re ja  za ročna dela . . 12%
15. surova j u t a ................................................... 12%
16. tkanine vseh v r s t .......................... . . 20%
17. železo v palicah, železo fasonirano

U in T ..............................................................14%
18. železo fasonirano, razen U in T . . 15%
19. bela p lo č e v in a ..............................................15%
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20. ž i c a ......................................................... 15%
21. sekire, lopate, krampi, kopače, plugi 15%
22. s rp i in kose , , 15%
23. opeka.............................. ............................... 10%
24. apno, c e m e n t .................................... 12%
25. r a f i j a .................................................... 18%
26. manila ,     . . . .  18%
27. zelenjava in s o č i v j e ............................... 20%
28. seme turške detelje, detelje, pese in  

grahorice vseh v r s t .......................... 20%
29. žveplov c v e t  • . . 15%
30. cilindri za svetilke in steklena posoda 20%
31. steklo za o k n a .................................... 20%
32. vreče iz k o n o p l j e ............................... 15 %
33. vreče iz j u t e ..........................................15%
34. m odra g a l i c a .....................................15%
35. izdelki iz g u m e .....................................20%
36. cevi iz g u m e ..........................................20%
37. usnje in podplati iz usnja vseh vrst . 15 %
38. nogavice vseh v r s t ................................20%
39. um etna g n o j i la ....................... ..  15%
40. 'šivalni s t r o j i ..........................................20%
41. pisalni s t r o j i ..........................................20%
42. orodje in leseni izdelki vobče . . . 20%
43. toaletno m i l o ..................................... 15%

Člen 2.

P ri blagu, ki n i navedeno v členu 1., maksimalni 
pribitek ne sme biti večji kakor je bil dne 15. marca 
1941-XIX, izvzemši prim ere, ko se posebej dovoli.

Člen 3.

Določbe člena 1. se  ne uporabljajo na blago, ki ga 
navajajo m aksim alni ceniki po  naredbi z dne 9. maja 
194b-XIX in ne na blago, čigar prodaja je posebej 
urejena.

• Člen 4.

Kršitelji le naredbe, ki nadom estuje vse druge 
njej nasprotujoče določbe, se kaznujejo, če dejanje ni 
huje kaznivo, v denarju  do 5000 lir, v  hujših prim erih 
pa z zaporom do treh  mesecev. Poleg tega se  odredi 
tudi zaplefivba blaga in se obrtna pravica po stopnji 
dejanja začasno ali dokončno' odvzame.

Člen 5.

Ta naredba stopi v veljavo dne 14. julija 1941-XIX. 
Ljubljana dne 9. julija 1941-XIX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

20) filo di f e r r o ......................................... 15%
21) accette, pale, crarnpe, zappe, a ra tri . 15%
22) fgjci . . ..................................................... 15%
23) m a t t o n i .................................................... 10%
24) ca-lce, c e m e n to ......................................... 12%
25) r a f f i a ...............................................■ . . 18%
26) m a n i l a ......................................................... 18%
27) verdure e le g u m i.................................... 20%
28) sem i di cedrangola, trifoglio, bietola

e veccia di tutti i g e n e r i ..................... 20%
29) fiore di zolfo .......................................... 15%
30) cilindri di lanterne e vasi di vetro . 20%
31) vetro di finestra ..................................... 20%
32) sacchi di c a n a p a ............................... .....
33) sacchi di juta . . .  .......................... 15%
34) solfato d i r a m e .................................... 15%
35) prodotti d i g o m m a ............................... 20%
36) tubi di g o m m a ......................................... 20%
37) cuoio e suole di pelle di tu tti i generi 15%
38) calzature di tu tti g e n e r i ..................... 20%
39) concimi a r t i f ic ia li .................................... 15%
40) macchine da c u c i r e ............................... 20%
41) macohine da s c r i v e r e .......................... 20%
42) arnesi e roba di legno in genere . 20%
43) sapone di t o a l e t t a ............................... 15%

Art. 2
P e r le merci, non indicate alFarticolo 1, la maggio- 

razione m assima non puč superare quella praticata al 
15 maržo 1941-XIX, salvo casi di autorizzazione speciale.

Art. 3

Le disposizioni delTart. 1 non si applicano alle  merci 
comprese nei listini dei prezzi massimi, a sensi deH’ordi- 
nanza 9 maggio 1941-XIX, ed a cjuelle soggette a disci­
plina particolare di vendita.

Art. 4

I contravventori alla p rese n te ordinanza, che sosti- 
tuisce ogni a ltra  disposizione con essa incom patibile, 
sono puniti, quando il fatto non costituisce piu grave 
reato, con 1’am m enda fino a 5000 lire  e, nei casi piu 
gravi, con 1’arresto  fino a tre  mesi. E inoltre disposta 
la confisca della m erce e, secondo la gravita, la sospen- 
sione tem poranea o la revoca definitiva della licenza 
d ’esercizio.

Art. 5

La presente ordinanza entra in vigore il giorno 
14 luglio 1941-XIX.

Lubiana, 9 luglio 1941-XIX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli
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Decreti
delFAlto Commissario per la provincia 

di Lubiana

Odločbe 
Visokega komisarja za Ljubljansko 

pokrajino
384.

N? 24.

Approvazione delle norme per il censimento 
della popolazione della provincia di Lubiana

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
vista la propria ordinanza n. 59 del 5 luglio 1941-XIX,

d e c r  e t a :

Art. unico
Si approvano le unite norm e per 1’esecuzione del 

censimento della popolazione della provincia di Lubiana.
Lubiana, 9 luglio 1941-XIX.

L’Alto Commissario 
p er la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

N orm e per 1’esecu zio n e del cen sim en to

1. II 31 luglio 1941-XIX il censimento della popo­
lazione a v ra luogo in ogni comune della provincia di 
Lubiana.

I m ilitari delle Forze arm ate italiane di ogni grado, 
compresi i RR. CC. e le  RR. Guardie di finaraza, sono 
esclusi dal censimento.

Le notizie concernenti la consistenza num erica e la 
s tru tlu ra  qualitativa della popolazione, alla mezzanotte 
del 31 luglio 1941-XIX, saranno raccolte per mezzo di 
f o g l i  d i  c e n s i m e n t o ,  cioč a d ire  di f o g l i  d i  
f a m i g l i a  e f o g l i  d i  c o n v i v e n z a .  I concetti 
di famiglia e di convivenza sono esposti nell’avver- 
tenza generale n. 1 sulla prim a pagina dei fogli anzidetti.

2. Nell’ainbito di ogni comune, le operazioni di censi­
m ento devono essere svolte dagli ufficiali di censimento, 
sotto la dirigenza del sindaco, o del commissario, e del 
segretario  comunale. Questi sono responsabili delPado- 
zione di tu tti i provvedim enti necessari per il regolare 
svolgimento delle operazioni di censimento; m entre gli 
ufficiali di censimento sono responsabili del pieno assol- 
vim ento dei propri compiti e, in particolare, della com- 
piutezza della rilevazione (cioe del censimento di t u  11 e 
le famiglie e  di t u t t e  le convivenze del comune), 
nonchč dell’esattezza e, per quanto possibile, della veri- 
dicitA delle notizie scritte o  fornite dai censiti.

3. In ogni comune, il sindaco, o  il commissario, ed 
il segretario  comunale provvederanno alla scelta ed  alla 
nomina degli ufficiali di censimento in num ero neces- 
sario  al regolare svolgimento delle operazioni, in  modo 
che ad  ogni ufficiale di censimento venga assegnata la 
rilevazione di un num ero di famiglie e convivenze tale 
da non costituire un sovraccarico di lavoro. Normalmente, 
ad ogni ufficiale di censimento dovrd essere assegnata 
la rilevazione di non meno di 100 e non pid di 150, 
tra  famiglie e convivenze.

II territo rio  ove sorgono le abitazioni delle famiglie 
e convivenze affidate ad un ufficiale di censimento costi- 
tuisce una sezione di censimento: essa deve essere deli- 
m itata con esattezza e precisione, allo scopo di evitare, 
tra  sezioni lim itrofe, ogni effettiva o  supposta inter- 
ferenza, in modo che non si verifichino duplicazioni od

Št. 24.
Odobritev pravil za popis prebivalstva Ljub­

ljanske pokrajine
Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino
na podlagi svoje naredbe št. 59 z dne 5. julija 

1941-XIX
o d r e j a :

Clen edini.
Odobrujejo se priključena pravila za popis prebi­

valstva Ljubljanske pokrajine.
Ljubljana 9. julija 1941-XIX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Pravila za popis p reb iva lstva

1. Dne 31. julija 1941-XIX bo v vseh občinah Ljub­
ljanske pokrajine popis prebivalstva.

Vojaki italijanske oborožene sile vseh stopenj, 
vštevši kr. karab in jerje in kr. finančno stražo, so izvzeti 
od popisa.

Podatki o številčnem stanju in kakovostni sestavi 
prebivalstva o polnoči 31. julija 1941-XIX se zberejo 
s p o p i s n i m i  p o l a m i ,  t. j. z d r u ž i n s k i m i  
p o l a m i  in p o l a m i  z a  z a j e d n i c e .  Pojem rod­
bine in zajednice je  razložen v splošnem navodilu št. 1 
na prvi s tran i pol.

2. Na območju vsake občine opravijo popisovalci 
popisni postopek pod vodstvom župana ali kom isarja in  
občinskega tajnika. Le-ta sta odgovorna, da ukreneta 
vse, kar je potrebno za prav iln i potek popisnega po­
stopka; popisovalci pa odgovarjajo za popolno izvršitev 
svoje naloge, zlasti za popolnost podatkov (t. j. za popis 
v s e h  rodbin in v s e h  zajednic v občini), kakor tud i 
za njih natančnost te r v m ejah možnosti tud i za resnič­
nost podatkov, ki jih dajo popisanci pism eno ali ustno.

3. V vsaki občini skrb ita župan ali kom isar in  občin­
ski tajnik za izbiro in  im enovanje popisovalcev, ki jih 
mora b iti toliko, kolikor jih je treba za prav iln i potek 
dela, tako da se vsakem u popisovalcu naloži popis toli­
kega števila rodbin in zajednic, da ga delo ne preobre- 
menja. Pravilom a naj se  določi vsakem u popisovalcu 
popis ne manj ko 100 in  n e  več ko 150 rodbin in 
zajednic.

Ozemlje, na katerem  so nastanjene rodbine in zajed­
nice, poverjene enem u popisovalcu za popis, je popisni 
okoliš: ta okoliš mora biti natančno in določno razmejen, 
da se prepreči vsak dejanski ali mogoči poseg v sosedne 
okoliše in da ne  bo dvojnih popisov ali pa kakih opusti-
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omissioni. Conseguentemente, 1’intero territo rio  comu- 
nale sara suddiviso in tante sezioni d i censimento. Le 
sezioni di censimento dovranno essere contraddistinte da 
un num ero d’ordine progressivo.

4. In  ogni comune eapoluogo di distretto, presso la 
sede del capitanato distrettuale, nel giorno previsto dal 
calendario di censimento, dovranno riunirsi, alle ore 10, 
i sindaci, o commissari, ed i segretari dei comuni del 
distretto, p er essere is tru iti in m erito alla esecuzione 
del censimento. Successivamente nei giorni indicati dal 
predetto  calendario, i sindaci, o  i commissari, ed i se­
g re tari comunali provvederanno alla  istruzione degli 
ufficiali di censimento, i quali si intenderanno assunti 
in  servizio con la data indicata nel calendario per l ’inizio 
della consegna dei fogli di censimento, e cesseranno dal 
servizio non appena si sara  provveduto alla compilazione 
del «Riepilogo degli stati di sezione».

5- La consegna dei fogli di censimento dovra essere 
fatta nei cinque giorni im m ediatam ente precedenti la 
data di censimento. Ad essa provvederanno gli ufficiali 
di censimento, ognuno dei quali dovra elencare, nel 
1’apposito modulo, tutte le famiglie e le convivenze 
abitanti nel te rrito rio  della sezione assegnatagli. II mo- 
dulo in q’uestione e quello che ha per titolo: «Stato di 
sezione».

AlTatto della consegna di ogni foglio di censimento, 
1’uffjciale d i censimento dovra fornire gli opportuni 
chiarim enti per un’esatta ed agevole compilazione del 
foglio stesso; dopo di che il capo-famiglia o il capo-con- 
vivenza, o  chi per essi, apporra la propria firm a per 
ricevuta nella apposita colonna dell’anzidetto «Stato di 
sezione».

Le famiglie in teram ente e tem poraneam ente assenti 
dal comune dovranno essere segnalate dagli ufficiali di 
censim ento al segretario  comunale, il quale provvedera 
d’ufficio, e sulla base delle notizie in suo possesso, 
a compilare i relativi fogli di famiglia.

6. II ritiro  dei fogli di censim ento dovra essere 
fatto nei cinque giorni susseguenti la data del censi­
mento. Ad esso provvederanno, ugualm ente, gli ufficiali 
di censimento, i quali dovranno accertarsi, in  tale occa- 
sione, che sia stato risposto a tutti i quesiti e che le rispo- 
ste corrispondano allo  stato della famiglia o della convi- 
venza alla data del censimento (mezzanotte del 31 luglio); 
inoltre, dovranno accertarsi, eventualm ente sulla scorta 
di documenti in possesso degli interessati, che le notizie 
indicate nel foglio di censimento corrispondano a verita.

Nel caso in cui, sia per analfabetism o o per a ltre  
attendibili ragioni, il foglio di censimento non sia stato 
riem pito dagli interessati, dovra provvedervi 1’ufficiale 
di censimento, con l’ausilio e sulla base delle notizie 
fornite cjagli in teressati stessi.

7. Nei giorni suceessivi alla data di censimento, gli 
ispettori provinciali di censimento e i funzionari del- 
r is titu to  centrale di statistica eseguiranno delle ispe- 
zioni d irettam ente presso le famiglie di ogni comune, 
per accertarsi della totalitarieta della rilevazione, segna- 
lando alle autoritd competenti, per i conseguenti prov- 
vedim enti, i casi di omissione di censimento e i relativi 
responsabili.

8. A mano a  m ano che i fogli di censim ento sono 
ritirati, dovranno essere riveduti dal segretario  comu­
nale. Anche il sindaco, o il commissario, dovrd accertarsi, 
con un esame saltuario  dei fogli di censimento, della 
compiutezza e dell’accuratezza delle risposte date dai 
censiti. I fogli che ri6ulteranno incompiuti, o irregolari,

tev. Zaradi tega se razdeli vse občinsko ozemlje na 
ustrezno število popisnih okolišev. Popisni okoliši morajo 
b iti označeni z zaporednim i številkami.

4. V glavnem kra ju  vsakega okraja se  m orajo zbrati 
na okrajnem načelstvu na dan, ki je določen v popisnem 
razporedu, ob 10. u ri župani ali kom isarji in občinski 
tajniki okraja, da prejm ejo potrebna navodila za iz­
vedbo popisa. Nato pouče v dneh, ki so določeni v prej 
navedenem razporedu, župani ali kom isarji in občinski 
tajniki popisovalce, katerih  služba teče od dneva, na­
vedenega v razporedu, ko naj se prično vročati popisne 
pole, in ki jim preneha služba brž ko se sestavi «Zbiralni 
pregled popisnih okolišev».

5. Popisne pole je treba  vročiti zadnjih pet dni pred 
dnevom popisa. Za to morajo sk rbe ti popisovalci, katerih  
vsak mora napraviti na posebnem obrazcu seznam vseh 
rodbin in zajednic, nastanjenih na območju njem u do- ♦ 
deljenega okoliša. Ustrezni obrazec ima naslov «Stanje  
popisnega okoliša».

Ob vročitvi vsake popisne pole m ora popisovalec 
dati vsa potrebna pojasnila za natančno in lažjo izpol­
nitev te pole; nato potrdi rodbinski poglavar ali poglavar 
zajednice ali njegov nam estnik s svojeročnim podpisom 
njen prejem  v posebnem stolpcu cStanja popisnega 
okoliša>.

Popisovalci morajo prijaviti rodbine, ki so v celoti 
in začasno odsotne iz občine, občinskem u tajniku, ki 
mora uradoma in po podatkih, ki jih ima, izpolniti 
ustrezne rodbinske pole.

6. Popisne polo se m orajo pobrati v petih dneh po 
dnevu popisa. Tudi to opravijo popisovalci, k i se morajo 
p ri tej prilik i prepričati, ali so bili odgovori dani na 
vsa vprašanja in  ali ustrezajo stanju rodbine ali zajed- 
niee na dan popisa (o polnoči 31. julija); poleg tega 
se morajo prepričati, če treba po listinah, ki jih imajo 
stranke, ali ustrezajo v popisni poli navedeni podatki 
resnici.

Ce bi stranke zaradi nepism enosti ali iz drugih 
upoštevanja vrednih vzrokov popisnih pol ne izpolnile 
same, mor& to storiti popisovalec po podatkih, ki jih 
dajo stranke same.

7. V dneh, ki sledijo dnevu popisa, izvršijo pokra­
jinski popisni nadzorniki in uradniki Osrednjega zavoda 
za statistiko v vsaki občini preglede neposredno p ri 
rodbinah, da se prepričajo o popolnosti podatkov in 
prijavijo pristojnim  oblastvom v nadaljnje poslovanje 
prim ere opuščenega popisa in odgovorne osebe.

8. Občinski tajnik mora popisne pole sproti p re­
gledati, kakor se oddajajo. Tudi župan ali kom isar se 
mora prepričati s posameznimi delnim i pregledi popis­
nih pol o popolnosti in točnosti odgovorov, ki so jih 
dali popisanci. Pole, za katere se ugotovi, da niso po­
polno izpolnjene ali da njso v redu, se morajo vrniti 
popisancem, ki jih morajo s pomočjo popisovalcev iz-
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dovranno essere restitu iti a i censiti i quali, con 1’aiuto 
degli ufficiali di censimento, provvederanno a comple- 
tarli o a regolarizzarli. A mano a  mano che i fogli ven- 
gono riveduti e regolarizzati, si provvedera alla compila- 
zione del <quadro riepilogativo» di ciascun foglio, che 
si trova nelTangolo destro in feriore della facciata interna 
del foglio.

P er la compilazione del <quadro riepilogativo* si 
dovranno per le singole colonne osservare le seguenti 
istruzioni:

Col. 1 — deve essere scritta la somma dei SI (rela- 
tivi a i m a  s c h i) indicati nella col. 15 del foglio di 
censimento;

Col. 2 — deve essere scritta la somma dei SI (rela- 
tivi alle f e m m i n e) indicati nella col. 15 del foglio 
di censimento;

Col. 3 — deve essere scritta la somma di t u 11 i 
i SI indicati nella col. 15 del foglio di censimento;

Col. 4 — deve essere scritta la somma dei NO (rela- 
tivi ai m a s c h i) indicati nella col. 15 del foglio di 
censimento;

Col. 5 — deve essere scritta la somma dei NO (rela- 
tivi alle f e m m i n  e) indicati nella col. 15 del foglio 
di censimento; *

Col. 6 — deve essere scritta la somma di t u 11 i 
i NO indicati nella col. 15 del foglio di censimento;

Col. 7 — deve essere scritta la somma dei m a s c h i 
indicati nella col. 6 dell’elenco B del foglio di censimento;

Col. 8 — deve essere scritta la somma delle f e m - 
m i n e  indicate nella col. 6 dell’elenco B del foglio di 
censimento;

Col. 9 — deve essere scritta la somma di t u 11 e 
le persone indicate nella col. 6 delPelenco B del foglio 
di censimento;

Col. 10 — deve essere scritta la somma delle cifre 
indicate nelle coli. 1 e 7 del quadro riepilogativo;

Col. 11 — deve essere scritta la somma delle cifre 
indicate nelle coli. 2 e 8 del quadro riepilogativo;

Col. 12 — deve essere scritta la somma delle cifre 
indicate nelle coli. 3 e 9 del quadro riepilogativo.

Ultimato il ritiro  dei fogli di censimento, il segre­
tario  comunale dovra acoertarsi, sulla base degli elem enti 
in suo possesso, che tutte le case, e possibilm ente tutte 
le abitazioni, siano state censite.

9. Ultimata la revisione e la regolarizzazione dei 
fogli, nonchč la compilazione dei quadri riepilogativi, 
il segretario  comunale procederh, per ogni sezione di 
censimento, alla spunta delle famiglie e delle oonvivenze 
elencate nello «Stato d i sczionc» con i relativi fogli di 
censimento, e riportera  nelle apposite colonne di detto 
cStato di sezione» le cifre risultanti nelle ultim e tre 
colonne dei quadri riepilogativi. Le cifre eosi trascritte  
in ogni elenco verranno totalizzate, sezione per sezione, 
e, indi, per l ’intero comune. I totali relativi a llln te ro  
comune dovranno poi essere trascritti sull’apposito mo- 
dulo (cartolina verde) che dovra essere consegnato, 
entro  il 12 agosto, alPispettore provinciale.

10. Ultimate tu tte le operazioni precedentem ente 
descritte, il segretario  comunale dovrh ord inare i fogli 
di censimento secondo 1’ordine progressivo dei fogli 
stessi nel relativo «Stato di sezione».

I fogli di ogni singola sezione e il relativo «Stato 
di sezione» dovranno essere posti in una cartella, sul 
frontespizio della quale sarh indicato il nome del comu­
ne ed il num ero cPordine della sezione. Le cartelle di 
sezione dovranno essere ordinate secondo il loro num ero

popolniti a li spraviti v red. Ko se pole pregledajo in 
spravijo v red, se za vsako polo sproti sestavi pregledna 
tabela, ki je v desnem spodnjem kotu na notranji stran i 
pole.

Za sestavitev pregledne tabele se morajo p ri po­
sameznih stolpcih upoštevati naslednja navodila:

Stolpec 1 — vpisano mora biti skupno število DA 
(glede m o š k i h ) ,  navedenih v stolpcu 15 popisne pole;

Stolpec 2 — vpisano m ora biti skupno število DA 
(glede ž e n s k ) ,  navedenih v stolpcu 15 popisne pole;

Stolpec 3 — vpisano m ora b ili skupno število v s e h  
DA, vpisanih v stolpcu 15 popisne pole;

Stolpec 4 — vpisano m ora biti skupno število NE 
(glede m o š k i h ) ,  navedenih v stolpcu 15 popisne pole;

Stolpec 5 — vpisano m ora biti skupno število NE 
(glede ž e n s k ) ,  navedenih v stolpcu 15 popisne pole;

Stolpec 6 — vpisano mora biti skupno število v s e h  
NE, navedenih v stolpcu 15 popisne pole;

Stolpec 7 — vpisano mora b iti skupno število m o ­
š k i h ,  navedenih v stolpcu 6 seznama B popisne pole;

Stolpec 8 — vpisano mora biti skupno število 
ž e n s k ,  navedenih v stolpcu 6 seznama B popisne 
pole;

Stolpec 9 — vpisano mora b iti skupno število v s e h  
oseb, navedenih v stolpcu 6 seznama B popisne pole;

Stolpec 10 — vpisana mora biti vsota številk, na­
vedenih v stolpcih 1 in 7 pregledne tabele;

Stolpec 11 — vpisana mora biti vsota številk, na­
vedenih v stolpcih 2 in 8 pregledne tabele;

Stolpec 12 — vpisana mora b iti vsota številk, na­
vedenih v stolpcih 3 in 9 pregledne tabele.

Po končanem pobiranju popisnih pol se m ora občin­
ski tajnik po pripomočkih, ki jih ima, prepričati, ali so 
bile popisane vse hiše in  po možnosti tudi glede vseh 
stanovanj.

9. Ko se pregled konča in  se pole spravijo  v red 
kakor tudi sestavijo pregledne tabele, prim erja občinski 
tajnik za vsak popisni okoliš rodbine in zajednice, na­
vedene v «Stanju popisnega okoliša» z ustreznim i popis­
nim i polami in vnese v posebne stolpce tega «Stanja 
popisnega okoliša) številke iz zadnjih treh  stolpcev p re­
glednih tabel. Številke, ki se na ta način prepišejo v vse 
sezname, se seštejejo za vsak okoliš in nato za vso obči­
no. Seštevek za vsako občino je treba nato vpisati v pose­
ben obrazec (zeleni obrazec), ki ga je treba vročiti do 
vštetega 12. avgusta pokrajinskem u nadzorniku.

10. Ko je dokončan ves poprej opisani postopek, 
mora občinski tajn ik  u red iti popisne pole po vrstnem  
redu v «Stanju popisnega okoliša».

Pole vsakega posameznega okoliša in ustrezno «Sta- 
nje popisnega okoliša) se morajo vložiti v mapo, ki ima 
na naslovni stran i napisano ime občine in zaporedno
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progressivo e impaccate in uno o piu pacchi, su ciascuno 
dei quali dovm  essere indicato, a stampatello, il nome 
del comune.

I pacchi dovranno essere confezionati in  modo da 
assicurare la buona conservazione del contenuto.

Quando si tra tti di un solo pacco, su di esso dovra 
essere scritto: «pacco unico». Quando si tra tti d i piu 
pacchi, su ciascuno di essi dovra essere indicata una 
frazione in  cul il denom inatore indichi il num ero com- 
plessivo dei pacchi ed il num eratore il num ero d’ordine 
progressivo di ciascun pacco; ad  es. cosi: 1/5; *U', aU\ 
•/.; %-

Qualora si ritenga opportuno di m ettere i pacchi 
in casse di legno, su queste dovrč essere indicato il 
nome del comune nonchč il num ero delle casse, analoga- 
m ente a  quanto č stato detto per i pacchi.

Le casse o i pacchi saranno ritirati a cura delPUfficio 
provinciale di censimento.

Delle casse o dei pacchi (non incassati) si dovra 
fare una distinta, in duplice copia, dalla quale risulti: 
il nome del comune, il num ero delle casse o  dei pacchi 
(non incassati) consegnati, nonchč l ’ora di consegna. La 
copia che rim arrii al comune dovrč essere firmata, per 
preša consegna, dalPincaricato del ritiro  del m ateriale; 
m entre la copia della distinta, che sara rilasciata a  tale 
incaricato, dovra essere firm ata dal segretario  comunale.

11. Gli ispettori provinciali di censimento, che saran­
no is tru iti ed assunti in servizio alle date indicate a  tale 
uopo nel calendario di censimento, sono alle dipendenze 
del dirigente 1’ufficio provinciale di censimento. Essi 
dovranno assolvere, oltre il compito indicato al num ero 7 
delle presenti norme, tu tte le altre mansioni ispettive 
necessarie per accertare ed assicurare la regolarita delle 
operazioni di censimento e la accuratezza e tem pestivith 
di esecuzione dei compiti assegnati agli uffici comuuali 
di censimento.

12. I fogli di censimento riem piti, riveduti e al caso 
regolarizzati dagli uffici comunali di censimento, saranno 
sottoposti ad  una successiva e particolareggiata revisione 
presso 1’ufficio provinciale di censimento. Tale lavoro 
di revisione sarč compiuto da personale appositam ente 
assunto ed istruito  a  cura delTufficio anzidetto.

13. Agli ispettori provinciali, agli ufficiali di censi­
mento ed ai revisori dell’ufficio provinciale di censi­
mento sarh corrisposto, per 1’opera da essi prestata, un 
oompenso giornaliero; m entre ai segretari comunali sarh 
corrisposta una gratificazione speciale: la m isura delTuno 
e delTaltra sarh comunicata con apposita circolare.

La liquidazione dei suddetti compensi e della sud- 
detta gratifica, nella m isura stabilita dalTanzidetta circo­
lare, sarč  subordinata al giudizio espresso dal dirigente 
1’ufficio provinciale di censimento sulTopera prestata 
da ognuno, in base ai rapporti dei funzionari dellTstituto 
centrale di statistica, nonchč in base alTesame dei fogli 
di' censimento.

N9 25.

Concessione in uso alTUniversita di Lubiana 
del padiglione medico-chirurgico dell’Ospedale

L’Alto Commissario por la provincia di Lubiana, 
ritenuita la opportunita di rogolare i rapporti fra 

1’U niversith e TAmministrazione delTOspedale,

številko popisnega okoliša. Mape za okoliše se morajo 
urediti po njih zaporednih številkah in zaviti v enega 
ali več zavojev; na vsakem izmed njih mora b iti nave­
deno ime občine s tiskanim i črkami.

Zavoji morajo biti tako napravljeni, da je vsebina 
dobro shranjena.

Ce gre za en sam zavoj, mora im eti napis: «Edini 
zavoj>. Ce je več zavojev, mora biti na vsakem od njih 
zapisan vlomek, čigar imenovalec označuje skupno šte­
vilo zavojev, števec pa zaporedno številko vsakega zavoja, 
n. pr. tako: 1ji ) 7»; 7»'» Vs! 7»-

Ce se sm atra za um estno vložiti zavoje v lesene za­
boje, m orata biti na  teh označeni im e občine kakor tudi 
število zabojev, enako kakor je bilo rečeno za zavoje.

Zaboje ali zavoje prevzam e Pokrajinski popisni urad.
0  zabojih ali zavojih (ki niso vloženi v zaboje) je 

treba napraviti seznam v dvojnem prepisu, iz katerega 
naj bodo razvidni: ime občine, število predanih  zabojev 
ali zavojev (ki niso vloženi v zaboje), kakor tudi ura 
predaje. Prepis, ki ostane občini, mora po predaji - 
prevzem u podpisati prevzem nik gradiva; prepis sezna­
ma pa, k i se izda prevzem niku, mora podpisati občin­
ski tajnik.

11. Pokrajinski popisni nadzorniki, k i prejm ejo na­
vodila in k i se jim začne služba na dan, določen v ta 
namen v popisnem razporedu, so podrejeni vodji Po­
krajinskega popisnega urada. Poleg nalog, navedenih pod 
točko 7. teh pravil, morajo opravljati vse druge nadzoro­
valne posle, ki so potrebni, da se ugotovita in zavarujeta- 
pravilnost popisa ter natančna in pravočasna izvršitev 
nalog, ki so poverjene občinskim popisnim uradom.

12. Ko občinski popisni uradi popisne pole popolnijo, 
pregledajo in po potrebi spravijo  v red, jih Pokrajinski 
popisni urad zaporedno in podrobno pregleda. Ta p re­
gled izvrši osebje, ki ga ta urad  za to sprejm e in  pouči.

13. Pokrajinskim  popisnim nadzornikom , popisoval­
cem in revizorjem Pokrajinskega popisnega urada se 
priznajo za njih delo dnevnice; občinskim tajnikom pa 
se prizna posebna nagrada: izm era prve in  druge se 
sporoči s posebno okrožnico.

Likvidacija zgoraj navedenih dnevnic in  nagrad v 
izmeri, k i jo določi om enjena okrožnica, je poverjena 
vodji Pokrajinskega popisnega urada po presoji dela, ki 
ga je posameznik opravil, opirajoč se pri tem  na poročila 
uradnikov Osrednjega zavoda za statistiko in na pregled 
popisnih pol.

Št. 25.

Prepustitev zdravniško-kirurgičnega 
paviljona bolnice v rabo ljubljanski univerzi

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino,
smatrajoč za potrebno, da se urede odnosi med 

univerzo in upravo bolnice,
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d e c r e ta  :
II nuovo padiglione medico-chirurgico con I’aula per 

le lezioni cliniche, d i proprieta dello Stato, č dato in 
uso a irU niversita  d i Lubiana a scopo scientifico e per 
l ’insegnam ento della medicina in lerna e della chirurgia 
generale.

Sono altresl assegnati alFUniversila di Lubiana con 
obbligo d’inventario il mobilio del padiglione e lo stru- 
m entario scientifico.

In apposita convenzione da stipularsd fra 1’Am.mini- 
strazione delPUniversita e 1'Amministrazione delTOspe- 
dale saranno definite le mod-alita e condizioni p e r il 
funzionamento delle due cliniche quali repa rti ospe- 
dalieri.

Lubiana 28 giugno 1941-XIX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

n a r e j a :

Novi zdravniško-kirurgioni paviljon z avlo za kli­
nična predavanja, ki je državna last, se  izroči v  uporabo 
ljubljanski univerzi v znanstvene nam ene te r za pouk 
notranjega zdravilstva in splošne kirurgije.

Ravno tako se izroče v inventarno shram bo ljubljan­
ski univerzi oprava paviljona te r znanstveni instrum enti.

V posebnem dogovoru, k i se im a skleniti m ed upravo 
univerze te r upravo bolnice, bodo določeni pogoji in 
način poslovanja obeh klinik kot bolničnih razdelkov.

Ljubljana 28 junija 1941-XIX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

N? 2«.

Nomina dell’esperto per 1’Unione 
provinciale dei lavoratori

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
vista la propria ordinanza 8 luglio 1941-XIX, n. 61,

d e c r e t a :
II Fascista Consigliere Nazionale EliO' Vagliano č in- 

caricato di assistere, quale esperto, con le funzioni e 
attribuzioni precisate a ll’articolo 5 delFordinanza 8 lu­
glio 1941-X1X, n. 61, gli organi delFUnione provinciale 
dei lavoratori.

II p resen te decreto č im m ediatam ente esecutivo e 
sara pubblicato nel Bollettino Ufficiale per la provincia 
di Lubiana.

Lubiana, 9 luglio 1941-XIX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

387.

N? 27.

Nomina del presidente dell’U niane 
provinciale dei lavoratori

L’Alto Commissario per la provincia d i Lubiana,
vista la propria ordinanza 8 luglio 1941-XIX, n. 61,

il e c r e t a :

II signor dott. Branko Alujevich 6 noininato presi­
dente delFUnione provinciale dei lavoratori.

II presen te decreto e im m ediatam ente esecutivo e 
sarh pubblicato nel Bollettino Ufficiale per la provincia 
di Lubiana.

Lubiana, 9 luglio 1941-XIX.
L’Alto Commissario 

per la provincia d i Lubiana: 
Emilio Grazioli

Št. 26.

Imenovanje strokovnjaka 
pri Pokrajinski delavski zvezi

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino,
na podlagi svoje naredbe z dne 8. julija 1941-XIX, 

št. 61,
o d r e j a :

Fašist, narodni svetnik Elio Vagliano je  odrejen, da 
kot strokovnjak podpira organe Pokrajinske delavske 
zveze in sicer s področjem, določenim v členu 5. naredbe 
z dne 8. julija 1941-XIX, št. 61.

Ta odredba je  takoj izvršna in  se objavi v Službenem 
listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 9. julija 1941-XIX.
Visoki kom isar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

Št. 27.

Imenovanje predsednika 
Pokrajinske delavske zveze

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino,
na podlagi svoje naredbe z dne 8. julija 1941-XIX, 

št. 61,
o d r e j a :

Za predsednika Pokrajinske delavske zveze se im e­
nuje g. dr. Branko Alujevich.

Ta odredba je takoj izvršna in  se objavi v Službenem 
listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 9. julija 1941-XIX.
Visoki komisar 

za-Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

t
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Comunicati I
388.

Objave

Listino dei prezzi massimi in vigore 
dal 14 luglio 1941-XIX pergli esercizi pubbliei

L’Alto Commissario per la  provincia di Lubiana, 
a i sensi delPordinanza n. 17 in  data 9 maggio 1941-XIX, 
fissa i seguenti prezzi m assim i p e r gli esercizi pubbliei 
deli a c iM  di Lubiana:

RISTORANTI
Pictanze:

Antipasto m is to ..............................................
B ro d o ................................................................
Zuppa di p e šc e ..............................................
M ineštra ............................................................
Pasta asciutta...................................................
Contomi e insalaite.........................................
M anzo................................................................
Arrosto di v ite llo .........................................
Arrosto di au in o .........................................• •
Filetto n a tu ra le ..............................................
Filetto di V ienna..............................................
Bistecca con  .........................................
Pollame arrosto  .........................................
Braciuola............................................................
R i s o t t o ............................................................
Gulas piccolo...................................................
Gulas grande  ................................
Fegato, rene piccolo.........................................
Fegato, rene g r a n d e .....................................
Trippe piocole...................................................
Trippe g ran d i.............................................. ....
Salsiccia di Camiola 180 g r ............................
Salsiccia di V ienna.........................................
Prosciutto 100 g r ..............................................
S a l a m i ............................................................
Filetti d’acciuga..............................................
Selvagginat....................... prezzi di giornata
P e š c e ................................ prezzi di giornata
Burro, m arm eliata..........................................
Piatti di due  .........................................
Dolci del giorno ca ld i.....................................
Gelati in c o p p a ..............................................
Omelette con verdura  ...................
Omelette con p ro sc iu tto ....................... .
Frutta . . ...................................................
T o r t a .................................................................
Composta n o stran a ..................................  • •
Compoeta assortita . . prezzi di giornata
Formaggio in genere 100 g r ............................
Pasto a prezzo fisso ( lo c a le ) .......................
Pasto a prezzo fisso (italiano).......................

Bevande;
Vini da pasto al I t .........................................
Vini a s s o r t i t i ...................................................
Birra nostrana di 5 d l ................................
Birra nostrana di 3 d l ................................
Birra nostrana in b o ttig lie ............................
Acqua minerale 1 d l .....................................
Acqua di soda 1 d l .........................................
Succo di lampone con soda di 2 dl . . . .
Limonata con acqua di soda di 2 dl . . . .
Aranciata con acqua di soda di 2 dl . . .
Vino misto con acqua m inerale..................
Liquori nostran i..............................................
Acquavita nostrana.........................................
Cafffe nero e cappuccino................................
Caffb l a t t e .......................................................
CaffS tu r c o .......................................................
Tč corretto ................................ ......................
L a t t e ................................................................

CAFFfi
Caf Ib:

Caffč n ero  
Caffč datte 
Cappuccino

I II
L ire L ire
G,— 5,—

1,—
7.— 5.50
2._ 1.50
3^50 2.20
3 . - 1.50
4.— 2.50
6,— 4,—
6.50 4.50
6 . - 4,—
6.80 5.—
8.50 5.70

1 0 - 8 . -
6 — 4.50
3.50 2.80

• 2.—
3 —

2.30 1.20
4.50 2.60
2.30 1.20
4.50 2.60
3.80 3.40
1.90 1.70
6,— 4 —
5.70 3.80

■ 4,— 3.50

1.70 1.20
5.— ' 4 —

2.—
4,— 3 . -
6,— —.—
6.50 —.—
2,— 1.70
2.60 1.30
2.60 1.20

3.80 2,—
7.60 5.50

1 3 , - 7.—

8.40 7.60
11.40 9.10
2.60 2.60
1.50 1.50
3,— 3 . -
0.55 0.30
0.55 0.30
1.90 1.—
1.90 1 —
1.90 1.—
1.50 1.—
2.30 1.30
1.50 0.50
1.50 0.80
1.90 1.20
2.30 1.50
3,— 1.20
1.20 0.80

1.70 0.80
2.10 1.20
1.70 0.80

Maksimalni cenik za gostinske obrate, 
veljaven od 14. ju lija  1941-XIX

V iso k i k o m is a r  z a  L ju b l ja n s k o  p o k r a j in o  d o lo č a  n a  
p o d s ta v i n a r e d b e  š t .  17 z  d n e  9. m a ja  1 9 4 1 -X IX  za  g o s t in ­
s k e  o b r a te  m e s ta  L ju b l ja n e  td le  m a k s im a ln e  c e n e :

RESTAVRACIJE
J e d i l a ;  L ire  L ire

P r e d j e d i ......................................................................  6.— 5.—
Čisita j u h a    1 -50 1.—
Ribja j u h a ..................................................................... 7.— 5.50
Ju h a  z a k u h a n a ..........................................................  2.— 1.50
Ita lijan sk i r e z a n c i ..................................................... 3.50 2.20
P rik u h e  in  s o l a te ........................................................' 3.— 1 -50
Goveje m e s o ...........................................................  4.— 2.50
Telečja p e č e n k a ......................................................  6.— 4.—
Svinjska p e č e n k a .......................................................... 6.50 4.50
N aravni z r e z e k ......................................................  6.— 4.—
D unajski z r e z e k .......................................................... 6.80 5.-—
B eefsteak z j a j c e m ..................................................... 8.50 5.70
P eru tn in a  p e č e n a ...................................................... 10.— 8.—
B r ž o la ............................................................................ 6.— 4.50
R iž o t a ...............................................................................  3-50 2.80
Mali g u l a ž .................................................................  3.— 2.—
V eliki g u l a ž ............................................................ 5-— 3.—
Jetrca , ledvice m a l e ..........................................  2.30 1.20
Jetrca , ledvice v e l i k e   4.50 2.60
V am pi m a l i .................................................................  2.30 1.20
V am pi v e l i k i   4.50 2.60
K ran jska  k lobasa 180 g .......................................... 3.80 3.40
H r e n o v k e   1-90 1.70
G njat 100 g ..............................................   . .  . . 6.— 4,—
S a l a m a ..........................................................................  5.70 3.80
Sardeln i f i l e t i ............................................................ 4.— 3.50
D i v j a č i n a ...................................po dnevni ceni
R i b e ..............................................po  dnevn i ceni
Surovo m aslo, m a r m e l a d a ................................. 1.70 1.20
Jajčne jed i iz  dveh  j a j c   5.— 4.—
Močnata t o p l a   5 .— 2.—
Sladoled v č a š i   4.— 3.—
Om eleta z z e le n ja v o   6.— —.—
O m eleta z g n ja t jo    • 6.50 —.—
Sadje . .   2 . -  1.70
T o r t a   2.60 1.30
K ompot d o m a č ......................................................  2.60 1.20
Kom pot f in i ...................................po dnevni ceni
S ir dom ač 100 g    3.80 2.—
M e n u ............................................................................ 7.60 5.50
Ita lijan sk i m e n u  13.— 7.—

P ija č o :
N am izna vina za 1 l i t e r   8.40 7.60
S o rtiran a  v ina . ......................................................  11.40 9.10
Domače pivo 5 d l .................................................  2.60 2.60
Domače p ivo 3 d l .................................................  1.50 1.50
D omače pivo v s t e k le n ic a h ................................. 3.— 3.—
M ineralna voda l d l .................................................  0.55 0.30
Soda 1 d l    . 0.55 0.30
Malinovec s soda vodo 2 d l ................................. 1.90 1-—
L im onada s soda  vodo 2 d l ................................. 1-90 1.—
O ranžada s soda vodo 2 d l ................................. L90 1.—
B r i z g a n e c .................................................................  1.50 1,—
Domači l i k e r j i ............................................................ 2.30 1.30
D om ače ž g a n j e    • 1-50 0.50
C rna kava  in  k a p u c in ...........................................  1-50 0.80
Bela k a v a .................................................................  !-90 1-20
T urška  k a v a ............................................................ 2.30 1.50
Čaj z d o d a t k o m   3.— 1.20
M l e k o ............................................................................ 1-20 0.80

KAVARNE
K a v a :

C rna  k a v a .................................................................  1-70 0.80
B ela k a v a .................................................................  2.10 1.20
K a p u c i n ......................................................................  1-70 0.80
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I II
L ire  L ire

C atfe t u r c o ....................................................................  2.30 1.50
Caffč « sn eg ro » ...............................................................  2.30 1.50
Caffč g rano   ...............................................  1.90 1.—
L atte  caldo e f r e d d o ....................................................  1.15 0.80

B e v a n d e  c a ld e :
Porzione d i tč  ( l is c io ) ................................... 3.— 1.—
Porzione d i tč  c o r r e t t o .............................. 3.80 1.70
B icchiere d i t č ..........................................................  1.90 0.70
B iccliiere d i tč  c o r r e t t o .......................................... 2.60 1.50
Puneh  g r o g ........................................................  3.40 2.—
L im onata e a l d a ......................................................  2.30 l .—

B e v a n d e  r i f r e s c a n t i :
Suoco di lam pone, lim onata, a ran c ia ta  . . . 2.10 1.—
A cque m inera li, s o d a ...................................  0.60 0.30

V in i:
V ino m isto con acqua m in e ra le  (Spritzer) . 1.90 i . _
B icchiere d i vino d e sse rt (paesano) . . . .  2.10 1.20
B icchiere d i vino deseert ( o r ig . ) .............. 3.— 1.50
B icchiere di m alaga, c h e iry ........................  3.80 2.65
Zvicek 1 l i t r o ...................................................  9.50 7.60
V ino bianco 1 l i t r o ......................................... 11.40 7.60
V ini fini 1 l i t r o ..............................................  13.70 9.10
V ini s p e c i a l i ......................................................15.20 —.—
V ino in  bo ttig lie  orig . 7 d l ........................  22.80 15.20
P e rla  di F r u s c a g o r a ...................................  24.70 —.—
P e rla  di F ruecagora */* 1 .................................15.20 —.—

C ib i:
F io r d i l a t t e ......................................................   . 2.30 1,—
B urro , m iele, m a rm e lla ta ..............................  2.10 1.15
Salam e, porzione piccola lO d c lig .............. 3,80 2.—
Salam e, porzione g r a n d e ..............................  6.80 3.80
Form aggio , porzione piccola 10 dchg . • • 2.30 1.—
Form aggio , porz ione  g ran d e  . . . . . .  3.40 2.—
Prosciutto , porzione piccola 10 dchg . • • 3.80 2.—
Prosciutto , porzione g r a n d e ......................... 6.80 3.80
S a l s i c c i a ............................................................... 3.80 2,—
Salsiceia ' / 2 .........................................................  2.30 1.70
L ugan ighe d i V ie n n a .................................... 2.30 1.70
S a n d v ic h ............................................................. • . . 2.30 1.70
P ane  con prosciu tto  o s a l a m e ...................  2.50 1.75
P ane  col b u r r o ............................................... 1.90 1.15
C olazione di V i e n n a .................................... 5.30 3.50
U ova e cibi di u o v a ....................................  5.— 4.—

P E N S IO N I N E G L I A L B E R G H I
P e r alm eno  8 g io rn i di soggiorno gli a lb e rg h i sono ob- 

b liga ti a  p ra tic a re  a lla  o lientela pensione, com prensiva della 
cam era, colazione, p ranzo  e cena ai seguen ti p rezzi: 

a lbergh i I ca tegoria  (cam era con p rop rio  bagno) 70 lire
a lbergh i I ca tegoria  (com preso il bagno com une) 60 lire
a lb e rg h i II  ca tegoria  (com preso il bagno com une) 50 lire
albergh i I I  ca tegoria  (senza b a g n o ) ...................... 40 l i r e

P E R C E N T U A L I D I S E R V IZ IO
Sono stab ilite  in  aum ento , su i p rezzi fissati, le seguenti 

p e rcen tu a li di servizio :
R isto ran ti di I c a t e g o r i a ...................................................... 10%
C a f f č ................................  . j ..............................................15 »/o
Pension i neg li a l b e r g h i ...................................................... 10 %>

N O T E
Sono esercizi d i  p rim a  ca tegoria :
B anko Ig n ac ij, Š m a r tin sk a  S ;  Č erne J e rn e j,  D alm a tino ­

v a  15; D o ln ičar M aks *Em ona>; <tDaj-Dam» A leksa n d ro va  
ces ta ;  «Zvezda» K o n g resn i tr g ;  « šes tica»  T g rševa  6;  «Slon« 
T g rševa ;  K ošak  Jo že fa , P rešern o va ;  M ajcen  C iril, K olodvor  
e T g rševa ;  <M etropol» M a sa rg ko va ;  «N ebotičnik» G ajev  a ; 
« K a v a rn a  P reše ren *  M a r ijin  tr g ;  «Rio» še len b u rg o va ;  S la ­
m ič Jo s ip in a , G osposvetska ;  « E u ro p a»  T g rše v a ;  <t F igovec* 
N a  A jd o v šč in i;  «U nion» M iklošičeva ;  « K av a rn a  V esel* M iklo ­
šičeva  cesta .

Sono esercizi d i seoonda ca tegoria  tu tti g li a l t r i  n e i qua li 
si vendono p ie tanze  e bevande so p ra  elencate.

Ogni esercizio  pubblico, cui il p re sen te  listino  s i rife- 
riece, d o v rš  ten e re  eeposto in  luogo ben  v isib ile, un  carte llino

I II
L ire  L ire

T u ršk a  k a v a   2.30 1.50
Z a m o r e c  2.30 1.50
Ž itna k a v a   1.90 1.—
Mleko vroče in  m r z l o   1.15 0.80

T o p le  p i ja č e :
Porcija  č a j a   3.— 1,—
Porcija  ča ja  z d o d a tk o m  3.80 1.70
Čaj v k o z a r c u ............................................................ 1.90 0.70
Čaj v  kozarcu z d o d a t k o m ................................. 2.60 1.50
Punč g r o g ........................................................................ 3.40 2.—
L im onada v r o č a ......................................................  2.30 1.__

H la d ila :
M alinovec, lim onada, o ra n ž a d a ...........................  2.10 1.—”
M ineralne vode, s o d a v ic a ......................................  0.60 0.30

V in a :
B r i z g a n e c   1.90 1,—
Čaša dese rtn eg a  v ina (d o m a č e )   2.10 1.20
Čaša d esertnega  v ina ( o r i g . )   3.— 1.50
Čaša m alaga, c h e r y .................................................  3.8O 2.65
Cviček 1 l i t e r ...................................................................9.50 7.60
N avadno belo  vino 1 l i t e r   11.40 7.60
S o rtiran o  vino 1 l i t e r ............................................ 13.70 9.10
Specialna v i n a ................................................   15.20 —.—
Vino v  b u te ljk ah  orig. 7 d l   22.80 15.20
F ruškogo rsk i b i s e r .................................................  24.70 —
F ruškogo rsk i b ise r llt  l i t r a  . 15,20 —

  J e d i l a :
S m e t a n a ........................................'  . . . 2.30 ~  1,—
Surovo maslo, m ed, m a r m e la d a .............................2.10 1.15
Salam a, m ala  po rc ija  10 d k g   3.80 2.—
Salam a, v e lika  p o r c i j a ...........................................  6.80 3.80
S ir, m ala  porcija  10 d k g ............................................. 2.30 1.—
S ir, ve lika  p o r c i j a .................................................  3.40 2.—
G njat, m a la  po rc ija  10 d k g   3.80 2.—
G njat, v e lik a  p o r c i j a   6.80 3.80
K l o b a s a ....................................................................... 3.8O 2.—
Klobas« l/ t .................................................................  2.30 1.70
H r e n o v k e ........................................................................2.30 1.70
Obložen k r u h ...................................................................2.30 1.70
Zem lja z g n ja tjo  a li sa lam i .    2.50 1.75
K ruli z m a s lo m ......................................................  1.90 1.15
D unajski z a j t r k ......................................................  5.30 3.50
Jajca in  jajčne j e d i   5.— 4.—

PENZIJE V HOTELIH
P ri b ivan ju  najm an j 8 d n i so  za ho te le  obvezne tč le  cene 

penzij, obsegajočih  sobo, za jtrk , obed  in  večerjo :
hoteli I. k a teg o rije  (soba z las tn o  kopalnico) 70 lir
hoteli I. k a tego rije  (vštevši skupno  kopalnico) 60 lir
hoteli II . k a tego rije  (vštevši skupno  kopalnico) 50 lir
ho teli II . k a teg o rije  (b rez kopalnice) . . . .  40 lir

PRIBITEK ZA POSTREŽBO 
K p redp isan im  cenam  se določajo n asledn ji p rib itk i za

postrežbo:
res tav rac ije  I. k a t e g o r i j e ............................................10%
k a v a r n e ............................................................................15 ®/0
penzije  v h o t e l i h ............................................................10%

P R I P O M B E
O brati I. k a tego rije  so:
B anko Ig n a c ij, Š m a r tin sk a  S ;  Č erne Je rn e j', D alm a tino ­

va  15; D o ln ičar M aks «E m ona»;  «D aj'-D am » A leksa n d ro va  
ces ta ;  «Zvezda» K o n g resn i tr g ;  « šes tica*  T g rševa  6; «Slon» 
T g rševa ;  K ošak  Jo že fa , P rešern o va ;  M aj'cen C iril, K olodvor  
in  T g rševa ;  «M etropol» M a sa rg ko va ;  «N ebotičnik* G ajeva , 
« K a v a m a  P re še ren *  M a r ijin  tr g ;  «Rio» Šelenburgova ;  S lam ič 
Jo s ip in a , G osposve tska ;  « E u ro p a»  T g rše v a ;  «Figovec* N a  
A jd o v šč in i;  «U nion» M iklošičeva ;  » K a v a m a  V esel* M iklo­
šičeva  cesta .

O brati II . k a tego rije  so vsi ostali, v k a te r ih  se p rodaja jo  
zgoraj n a š te ta  jed ila  in  pijače.

V sak gostinsk i ob ra t, n a  k a te reg a  se  n an aša  ta  cenik, 
m ora na dobro  v idnem  k ra ju  im eti tablico  z navedbo  k a teg o ri­
je , v k a te ro  spada , in  cenik.
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con 1’indicazione della  ca tegoria  cui ap p a rtien e , ed  il lis tino  
etesso.

T utti i locali com unque denom inati che vendono i gene n  
e lencati n e l p re se n te  listino  devono a tten e rs i a i p rezz i m assim i 
fissaiti.

P e r  le  p ie tanze  e le  bevande non elencate n e l p resen te  
listino , devono v e n ir  p ra tica ti i p rezzi m assim i e tab iliti nei 
lis tin i im v igore a l  15 m aržo 1941-XIX, e, p e r  quelle p e r  le  
quali non  fossero  disposti prezzi m assim i o  fossero p ra tica ti 
p rezzi in fe rio r i a i p rezz i m assim i stab iliti, con tinueranno  ad 
essere  p ra tic a ti i  p rezzi di fatto  corrisposti a lla  stessa data.

T u tti i  risto ran ti, tra tto rie , o sterie , ecc. eono obbligati a 
fo m ire  im  pasto  a prezzo fisso. 11 pasto  a prezzo fisso «italiaiio» 
consiste di b rodo  (zuppa)i oppure pasta  asciu tta o riso, čarne 
o p pu re  pešce o ppu re  uova, con contom o, form aggio  oppure 
Iru tta , e pane . II pasto  a  p rezzo fisso «locale» consiste d i brodo 
(zuppa), m anzo con due contorni e  pane.

Le m ance sono pro ib ite . Sano esclusi dalFobbligo d’appli- 
oare la  percen tu a le  di seirvizio i risto ran ti di I I  categoria.

II presente listino entrai in vigore il 14 luglio 1941- 
XIX.

Lubiana, 9 luglio 1941-XIX.
L ’A lto  C o m m is s a r io  

p e r  la  p ro v in c ia  d i L u b ia n a : 
E m ilio  G razio li

Vse k ak o r koli im enovane obratovaln ice, k i p rodajajo  
p redm ete, navedene  v tem  ceniku, se m orajo  rav n a ti po do­
ločenih m aksim aln ih  cenah.

•

G lede jed i in  pijač, ki niso n ašte te  v tem  ceniku, se 
m orajo  uporab lja ti m aksim alne cene, določene s ceniki, ve ljav ­
n im i dne 15. m arca 1941-XIX; glede tis tih  pa, za k a te re  ne 
bi b ile  določene m aksim alne cene a li bi se uporab lja le  nižje 
ko m aksim alno  določene cene, se m orajo  še n ad a lje  u p o rab ­
lja ti cene, ki so se de jansko  plačevale na  om enjeni dan.

Vse restav racije , gostilne, k rčm e itd . so obvezne postreči 
z m enujem . Ita lijan sk i m enu sestoji iz juhe  ali ita lijan sk ih  
rezancev ali riža, m esa ali ribo  ali jajc, s p rikuho , s ira  a li 
sadja in k ru h a . Domači m enu sestoji iz juhe, govedine z dvem a 
p rikuham a in k ruha .

N apitn ine so p repovedane. R estavracije  II . k a tego rije  ne 
sm ejo pob ira ti p rib itk a  na postrežbo.

Ta cenik stopi v veljavo dne 14. julija 1941-X1X. 

Ljubljana dne 9. julija 1941-XIX.

Visoki kom isar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

889.

C hiariinenti per l’applicazione deU’ordinanza  
suU’ad egu ain en to  d elle  retribuzioni

L’Allo Commissario per la provincia di Lubiana, 
a chiarimento di taluni quesiti, posti dalle categorie 

interessate in ordine dell’applicazione delFordinanza del 
5 luglio 1941-XIX, n. 60, contenente disposizioni per 
1’adeguam ento degli stipendi e salari, precisa:

P er la determ inazione delle categorie di retribuzioni 
e di percejituali di aum ento per ciascuna stabilite do- 
vranno essere preše in considerazione le retribuzioni 
lorde.

Le ritenute per imposte, contributi sindacari e di 
previdenza ecc., vanno effettuate sulle nuove retribuzioni 
lorde risultanti.

Per ciascuna categoria la retribuzione lorda risul- 
tante delTapplicazione della percentuale prevista, dovra 
essere almeno pari alla retribuzione massima, prevista 
per la categoria inferiore. Conseguentemente per coloro 
che percepivano una retribuzione superiore a 600 Lire, 
la nuova retribuzione non dovra essere inferiore alle L ire 
720.—; per coloro, che percepivano una retribuzione su­
periore a 900.— Lire, la nuova retribuzione non dovra 
essere inferiore a  Lire 1035.—; per coloro che percepiva­
no una retribuzione superiore a 1200.— Lire, la nuova 
retribuzione non dovra essere inferiore a 1344.— Lire, 
e per coloro che percepivano una retribuzione superiore 
a Lire 2500.—, la nuova retribuzione non dovra essere 
inferiore a Lire 2750.—.

Pojasnila  za uporabo naredbe o p rilagod itv i 
prejem kov

Visoki kom isar za Ljubljansko pokrajino določa v 
pojasnitev nekaterih  vprašanj, ki so jih postavile priza­
dete skupine glede uporabe naredbe o prilagoditvi plac 
in mezd z dne 5. julija 1941-XIX, št. 60, tole:

Za določitev plačilnih skupin in p ri vsaki teh dolo­
čenega odstotka zvišanja se morajo upoštevati kosmati 
prejemki.

Odtegljaji zrl davke, strokovni in zavarovalni p r i­
spevki itd. se zaračunavajo po novih kosmatih prejemkih.

Za vsako skupino morajo biti kosmati prejem ki po 
določenem odstotku zvišanja vsaj enaki najvišjim pre­
jemkom določenim za nižjo skupino. Potem takem  ne sme­
jo biti za tiste, ki so dobivali prejem ke nad 600 lir, novi 
prejem ki nižji ko 720 lir; za tiste, ki so dobivali prejem ke 
nad 900 lir, ne smejo bili novi prejem ki nižji ko 1035 lir; 
za tiste, ki so dobivali prejem ke nad 1200 lir, ne smejo 
biti novi prejem ki nižji ko 1344 tir, za tiste pa, ki so dobi­
vali prejem ke nad 2500 lir, ne smejo bili novi prejem ki 
nižji ko 2750 lir.

Izhaia  vsako sredo  in soboto. -  N aročnina: m esečno L. 7.00, letno  L. 01.20. Posam ezna štev ilka : p rva  pola L 0.80, 
n ada ljn je  po L 0.00. -  P lača in  toži se v L jubljani. — U redn ištvo  in upravm štvo : L jubljana, G regorčičeva 23. -  I el št 25-62. 

Izdaja Visoki kom isaria t za L jubljansko pokrajino. -  U r e d n i k :  Pohar Robert v L jubljani -  T iska in zalaga tiskarna
M erkur d. d. v L jub ljan i; p redstavn ik : O. M ihalek v L jubljani
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INSERZIONI -  OBJAVE
Autorita 

giudiziarie
Su Civ. kom. 373 5/41-1. 1255

Notificazione.
II signor V itto rio  Vovk avvo- 

cato in L ubiana, via T avčar­
jeva n. 1, č  sta to  nom inato  sta- 
b ilm en te  p re s s o . il T rib u n a le  
C ivile e P ena le  di L ubiana qua- 
le  in te rp re te  g iud iz ia rio  g iurato  
p e r  le  lingue ita liana  e tedesca. 
P rim a  P residenza  del Tribunale 

d’Appello in Lubiana 
il 4 luglio  1941-XIX.

Og 34/41—6. * 1247
Ammortizzazione.

Su rich iesta  di Z inaida  Rado- 
ničič ab itan te  in  Spalato, via 
T artag lia  8, v iene avv iata  la p ro­
cedura di am m ortizzazione dei 
tito li sotto indicati, che asserita - 
m ente  vennero  a n iancare  alTin- 
stan te . Si diffida il loro  deten- 
to re  a far va le re  even tua li di- 
r i t t i  ai tito li anzidetti en tro  sei 
m esi, a  deco rre re  dalla  pubbli- 
cazione della p resen te  ne l Bol­
le ttin o  Ufficiale. In  ipotesi n e ­
gativa, dopo decorso detto  te r­
m ine, si d ich ia re ran n o  i titoli 
di cui sopra, p riv i di valore.

Ind icazione dei tito li: Polizza 
di assicurazione v ita  n . 21.496 — 
BF rilasc ia ta  dalla  Banca di 
assicurazion i <Slavija> al nome 
di Z inaida Radoničič po rtan te  
1 im porto di d in a ri 20.000.—. 
Tribunale Civile c Penale, sez. IV, 
qualo Tribunale di conimerrio 

di Lubiana 
il 1 luglio  1941-XIX.

Registro commerciale
Iscrizioni:

423.
Sede: Gorizia.
Sede della filiale: Lubiana. 
Giorno dell’iscrizione: 2 lu . 

glio 1941-XIX.
Ditta: Ditta Giovanm Bramo. 
Oggetto d’esercizio: Coniiner- 

cio alTingrosso di legnam e, le- 
gna da nrdere, carbone fossilo 
e di legno.

Titolare: Ca v. G iuseppe Bra­
mo commerciante in  G orizia, 
Via Codelli 3.

Procuratore: r a g .  Vittorio Bra­
mo commerciante in Lubiana 
via Tyrševa lb /I.
Tribunale Civile e Penale, sez. III, 
quale Tribunale di eoinmercio 

di Lubiana,
il 30 giugno 1941-XIX.

Fi 46/41. — Rg A VIII 26/1.

Sodna oblastva
Su Civ. kom. 373 5/41-1. 1255

Razglas.
Gospod Vovk V iktor, odvet­

n ik  v L jubljani, T avčarjeva ul. 
1, je bil im enovan za stalno za­
priseženega sodnega tolm ača za 
ita lijansk i in nem ški jezik na 
sedežu okrožnega sodišča v 
L jubljani.

P redsedništvo  
apelacijskega sodišča 

v L jubljani 
dne 4. ju lija  1941.

*
Og 34/41—6. 1247

Amortizacija.
Na prošn jo  Radoničič Z inaide 

iz Splita, T artag lina  ulica št. 8, 
se uvaja  postopek za am ortiza­
cijo vrednostn ih  pap irjev , ki jih 
je  p rosilka baje  izgubila, te r  se 
n jih  im etn ik  pozivlje, da uve­
ljavi v 6 m esecih po ob javi v 
Službenem  listu  svoje pravice, 
sicer bi se po p re tek u  tega ro­
ka  proglasilo , da so v rednostn i 
p ap irji b rez  moči.

O znam enilo v rednostn ih  p a p ir ­
jev : Polica ž iv ljenjskega zava­
rovanja >Slavije<, jug. zavaro­
valne banke v L jub ljan i, štev. 
21.496—BF, na im e Radoničič 
Z inaida v nom. v rednosti d in a r­
jev 20.000.—.

Okrožno sodišče v Ljubljani, 
odd. IV., 

dne 1. ju lija  1941.

Trgovinski register
Vpisi:

123.
Sedež: Gorizia.
Sedež podružnice: Ljubljana. 
Dan vpisa: 2. julija 1941. 
Besedilo: Ditta Giovanni 

Bramo.
Obratni predmet; trgovina z 

lesom, drvmi za gorivo, premo­
gom in ogljem na veliko. 

Im etnik: Cav. Giuseppe Bra-
71?;. *rK°vec, Gorizia, Via Co- 
delh 3.

Prokurist: rag. Vittorio Bramo, 
trgovec v Ljubljani, Tyrševa ce­
sta lb /I.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljub­

ljani odd. III.,
dne 30. junija 1941.

Fi 46/41. -  Rg A V li l  26/1.

424.
S ede: Lubiana, via Šmartin- 

ska 10.
G iorno delT iscrizione: 28 giu­

gno 1941-XIX.
D itta: «Magra Sl. Sclibbcrl, 

tehnični gradbeni karton*.
O ggetto d ’esercizio : P rodu-

zione e .vend ita  di oggetti di 
legno di v a ria  specie.

T ito lare  ne č  S lavka Scho- 
b erl com m erciante in L ubiana, 
via Š m artin ska  10.
Tribunale Civile o Penale, sez. III, 
quale Tribunale di commercio 

di Lubiana, 
il 28 g iugno 194I-XIX.

Rg A V III 25/1.

Modificazioni  e aggiunte:
425.

Sede: Lubiana.
G iorno delT iscriz ione: 28 g iu­

gno 1941-XIX.
D itta: Johannes Somnitz.
V iene cancellata, p e r  essere  

deceduta, la sign. Cia ra Som nitz 
in  qualita  di p ro p r ie ta r ia  ed 
iseritto  in tale qualitfi il sig. E r- 
nesto  Som nitz o ro log iaio  e o tti- 
co in L ubiana, v ia  Sv. P e tra  16.

D itta da o ra  innanzi: Ernest 
Somnitz.

O ggetto d ’esercizio  da o ra  in ­
nanzi: Com m ercio al m inuto  di 
orologi, oggetti d ’oro, a rg en te ria  
ed articoli ottici, r ip a raz io n i di 
orologi e di articoli ottici. 
Tribunale Civile e Penale, sez. III, 
quale Tribunale di commercio 

di Lubiana, 
il 28 luglio  1941-X1X.

Pos II 196/6.
*

426.
Sede: Lubiana.
G iorno delT iscrizione: 23 g iu­

gno 1941-XIX.
D itta: (Ljubljanska kartonaž- 

na tovarna in papirna industrija 
I. Bonač sin.»

Ditta p er 1’avven ire  (in slo- 
veno): Papirna in kartonažna 
industrija I. Bonač sin, Ljub­
ljana,

(in ita liano): Industria di car- 
ta e cartonaggi I. Bonač figlio, 
Lubiana,

(in ted esco ): Papier- und Kar- 
tonagenindustrie I. Bonač Sohn, 
Lubiana.
Tribunale Civile e Penale, sez. III, 
qunlo Tribunale di conimercio 

di Lubiana 
il 21 giugno 1941-XIX.

Pos II 81/9.
*

427.
Sede: Lubiana.
Giorno delTiscrizione:

23 giugno 1941-XIX.
Ditta: «L. Maurer & Co.», S. 

a g. 1.

424.
Sedež: Ljubljana, Šmartinska 

cesta št. 10.
Dan vp isa : 28. jun ija  1941.
B esedilo: cM agra* SI. Scho- 

bcrl, tehnični gradbeni karton.
O bratn i p redm et: Izdelovanje 

in p rodaja  razn ih  lesen ih  p red ­
metov.

Im etn ik : Schoberl S lavka,
trgovka v L jubljani, Š m artinska  
cesta št. 10.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,
dne 28. jun ija  1941.

Rg A V III 25/1.

Sprem em be in dodatki:
425.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 28. jun ija  1941.
B esedilo: Johannes Somnitz.
Izbriše  se zbog sm rti lastn ica 

Som nitz K lara , vpiše pa se novi 
lastn ik  Som nitz E rnest, u ra r  in  
op tik  v L jub ljan i, Sv. P e tra  c. 16.

B esedilo firm e odslej: Somnitz 
Ernest.

O bratni p redm et odslej: T rgo­
v ina z u ram i, zlatnino, s re b rn i­
no in  optičnim i p red m eti na  
drobno, u ra rsk a  in  op tična po­
prav ila .

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III., 
dne 28. jun ija  1941.

Pos II  196/6.
*

426.
Sedež: Ljubljana.
D an vp isa : 23. jun ija  1941.
B esedilo : Ljubljanska karto­

nažna tovarna in papirna indu­
strija I. Bonač, sin.

B esedilo  firm e odslej:
slovensko: Papirna in karto­

nažna industrija I. Bonač sin, 
Ljubljana,

ita lijansko : Industria di carta 
e cartonaggi I. Bonač figlio, Lu­
biana,

nem ško: Papier- und Karto- 
nagenindustrie I. Bonač, Sohn, 
Lubiana.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III., 
dne 21. jun ija  1941.

Pos II 81/9.

*
427.

Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa: 23. junija 1941.
B esedilo: L. Maurer & Co., 

družba z omejeno zavezo.
Po sklepu občnega zbora z 

dne 11. junija 1941. se je druž­
ba razdružila in prešla v likvi­
dacijo.
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. Con deliberazione delTassem - 
b lea g en era le  del d l  giugno a. 
c. la societA anzide tta  si e sciol- 
ta  e m essa in  liquidazi<Jne.

L iqu ida to re  ne e  il sig. Lo- 
renzo  M aurer com m erciante in  
L ubiana, via D alm atinova 3.

D itta in  liqu idazione: (Juella 
stessa  di p rim a coli’a gg i um a: 
«v likvidaciji* .

F irm a  della  d itta : II liquida- 
to re  firm era  p e r  la d itta  in  li- 
qu idazione da se solo.
T ribuna le  C ivile e P en a le , sez. II I , 
quale  T rib u n a le  di com niercio 

di L ub iana  
il 21 g iugno  191!-XIX.

C IV  21/12.

Pubbliche 
Amministraziom

V III. No. 107/3. 1241—2—1
Avviso.

II sig. M ilan Ja g e r  im prend i- 
to re  re s id en te  in  L ub iana , via 
Sv. P e tra  17, ha  p resen ta to  al 
cap itanato  d is tre ttu a le  p e r  il 
c ircondario  di L ubiana istanza 
p e r  autorizzazione a lla  erezio- 
ne  su lla  partice lla  n. 343 com. 
cat. Bizovik, com une am m ini- 
s tra tiv o  di D obrunje, di uno 
stab ilim en lo  di purificazione 
e lavorazione di peli ani- 
m ali. L’im pian to  v e rreb b e  eret- 
to  vicino a l fium e L jubljanica 
n e l qua le  si dovrebbero  river- 
sa re  le  acque u tilizzate  nelB eser- 
cizio. U n itam en te  alP istanza so- 
no sta ti p resen ta ti anche tu tti 
i risp e ttiv i p iani.

SulT istanza an z ide tta  il firm a- 
to cap itanato  d is tre ttu a le  in b a ­
se al disposto dei §§ 107, 108 
e 109 legge in d ustria le , dei 
§§ 2, 54 e 61 legge 15 maggio 
1872, boli. delle leggi p e r la 
C arn io la  n. 16, in  un ione ai 
§§ 26 e 27 legge su lla  pešca nei 
fium i e lagh i in te rn i, ino ltre  in 
base  a l disposto del regolam en- 
to  sulle acque u tilizzate  («Služ- 
bene  novine* n. 229/LXXX del 
5 o ttob re  1940) in  un ione al 
§ 73 e seg. legge di p rocedura  
am m in istra tiva  g en era le  indice 
po r luned i 21 luglio 1941-XIX 
oro 15 accesso sul luogo p e r 
1’ispeziuno oculare  o la  tra tta - 
ziono delPaffare  da  p a rte  della 

C onim issione.
Si d iflidano  tu tti gli in te res- 

sa ti ed  i p ro p r ie ta r i lim itrofi 
a p ro d u rre  even tua li eccezioni 
contro  1’im pian to  p ro g e tta to  al 
d ir ig en te  la C om m issione al piu 
ta rd i il g iorno della  tra ttaz ione  
su l luogo p rim a della  ch iusura 
della  stessa. Eccezioni p rodotte  
fuori del da tto  te rm ine , uon po- 
tran n o  p ren d e rs i in considera- 
zione se non p e r  rag ion i di o r- 
d in e  pubblico.

I p ian i si possemo ispezionare 
fino a l g iorno della  de tta  tra tta ­
zione da tu tti gli in te ressa ti, e 
p rec isam en te  p resso  il cap itana­
to  d is tre ttu a le  p e r  il c ircondario  
di L ub iana , stanza n. 9, nelle  
n o rm ali o re  d ’ufficio.

Capitanato distrottualo 
per il circondario di Lubiana 

il 3 luglio  1941-XIX.

L ikv idato r: M aurer Lovro,
trgovec, L jubljana, D alm atinova 
ulica št. 3.

L ikvidacijska firm a: kakor
doslej s p ristavkom  : v likv ida­
ciji«.

Podpis firm e: L ikv idato r pod­
pisu je  likvidacijsko firm o sam o­
stojno.

Okrožno ko t trg . sodišče 
v L jub ljan i, odd. I II .,
'd n e  21. jun ija  1941.

C IV  21/12.

Razna oblastva
V III. No. 107/3. 1 2 4 1 - 2 - 1

Razglas.
Gospod Ja g e r  Milan, podjet­

n ik  iz L jub ljane, Sv. P e tra  ce­
sta št. 17, je  vložil p r i  ok ra j­
nem  načelstvu za okolico v L jub­
ljan i prošnjo za dovolitev zgra­
ditve nap rav e  za čiščenje in 
p redelavo  živalske d lake, ki bi 
sta la  na  parce li št. 343 kat. ob­
čine Bizovik, up rav n a  občina 
D obrunje. N aprava bi stala b li­
zu reko  L jub ljan ice in bi se p ri 
'obratovanju odpadna voda ste­
kala  v  reko  Ljubljanico. Obe­
nem  s prošn jo  je vložil tudi vse 
tozadevne načrte.

Z arad i te  p rošn je  se razp isu ­
je ta  na podlagi določil §§ 107., 
108. in  109. zakona o obrtih , 
§§ 2., 54. in  61. zakona z dne 
15. m aja 1872., dež. zak. za 
K ran jsko  št. 16 v zvezi s §§ 26., 
27. zakona o  sladkovodnem  ri- 
barstvu , da lje  določil p rav iln i­
ka o  odpadn ih  vodah (»Službe­
ne novinec od 5. ok tob ra  1940., 
št. 229/LXXX A) v zvezi s § 73. 
in sl. zakona o  občnem  u p rav ­
nem  postopku kom isijsk i ogled 
in obravnava za ponedeljek  dne 
21. ju lija  1941. s sestankom  na 
m estu  sam em  ob 15. u r i p ri 
p ro jek tiran i naprav i.

Vsi in te resen ti in  m ejaši se 
vabijo, da p rijav ijo  svoje even­
tualne  ugovore p ro ti p ro jek tira ­
n i n ap rav i na jkasne je  na  dan 
razp rave  vodji kom isije do za­
ključka obravnave, k e r  b i se 
poznejši ugovori mogli upošte­
vati le, ko liko r bi se nanašali 
na javne in te rese .

N ačrti so do dneva o b rav n a­
ve vsakem u in te re se n tu  na vpo­
gled  na  okra jnem  načelstvu za 
ljub ljansko  okolico v L jubljan i, 
soba št. 9 ob navadn ih  u rad n ih  
urah .
Okrajno načelstvo za ljubljansko

okolico v Ljubljani
dne 3. ju lija  1941.

No, 21/5—1935—137. 1238

Concorso.
.  L ’Ulficio vegionale di assicu- 
razinni oporaio di L ubiana m et­
le a  concorso: 

un pošto di m edico generico 
a contratto  p e r  il circondario 
san itario  di Logatec con circa 
300 affilia ti od 

un pošto di m edico generico 
a contratto  per il circondario 
san ita rio  di M okronog con circa 
260 affiliati.

Le rich ieste  au tografe su ea r­
la bo llata  (Liro 3.80) devono 
essere  p resen ta te  a m ezzo posta 
o personalm en te  p resso  questo 
Ufficio, L ubiana, via M iklošiče­
va 20 (stanza n. 209) e cif> non 
piu ta rd i

delle  o re  12 (m ezzogiorno) 
del 30 luglio  1941-XIX.

I rappo rti di serv iz io  e lo sti- 
pendio  dei m edici a contratto  
sono regolati da con tratto  collet- 
tivo. Tutto lo inform azkm i, circa 
gli a llegati occorrenti od i di- 
ritti ed  obblighi di servizio, si 
possono av e re  p resso  il rep arto  
m edico-am m inistra tivo  delFUffi- 
cio, stanza n. 349/11, rispettiva- 
m ente  su rich iesta  v e rran n o  spe- 
d ite  dalTU lficio p e r posta.

Ufficio reg ionale  di assicura- 
zioni opera ie  di L ubiana 

il 4 luglio  1941-XIX.

Trgovinske zadeve
1239

Diffida ai creditori.
La d itta  L. M aurer & Co., 

S. a g. 1. in  L ub iana  si 5 m essa 
in liquidazione. Si d iffidano i 
c red ito ri di de tta  societu ad  in- 
s in u a re  a l p iu  ta rd i en tro  un 
m ese le 'lo ro  p re tese  p e r iserit- 
to a l liq u ida to re  Lorenzo Mau­
re r  res id en te  in L ub iana , via 
D alm atinova 3.

II Iiquidntore.

Varie
• 1251

Notificazione.
Ci andarono  s in a rriti il pa- 

ten tino  rilasc ia to  a l nom e d i: 
F lorjane Josip  com m erciante in 
L ubiana, nonche il lib re tto  di 
circolazione delFautom obile (n. 
della  ta rg a  2—3664) rilasciato  
al nom e di Bevc A nton, inse- 
gnante  di Škofja Loka. Con la 
p reselite  li d ieliiariam o p riv i di 
valore.

Giuseppe Florjane 
Antonio Bevc

1254
Notificazione.

Mi e sta to  so ttra tto  dalBauto- 
m obile il disco (num ero  della  
ta rg a : LB 433). Con la p resen - 
te  lo d ich iaro  p rivo  di valore.

Zvonko Potočnik, 
Lubiana.
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Razpis.
Okrožni u rad  za zavarovanje 

delavcev v L jubljani razp isu je :
1 m esto pogodbenega zd ravn i­

ka  za splošno prakso  za zdrav­
niški okoliš Logatec z okoli 300 
člani in

1 m esto pogodbenega zd ravn i­
ka  za splošno prakso  za zdrav­
niški okoliš M okronog z okoli 
260 člani. •

Svojeročno p isane in  kolkova- 
ne p rošnje (L. 3.80) je treba  
vložiti po pošti a li osebno p ri 
u radu , L jub ljana, M iklošičeva 
cesta 20 (soba 209), in sicer n a j­
k asneje  do
30. ju lija  1941. do 12. dopoldne.

S lužbeno razm erje  in p re jem ­
ke pogodbenih  zdravnikov u re ­
ja  ko lektivna pogodba. Navodi­
la, s k a te rim i prilogam i je o p re ­
m iti p rošnje, k ako r tudi pojas­
nila glede službenih  prav ic  in 
dolžnosti dobe prosilci v zd rav­
il iško-ad m ilustra tivnem  oddelku  
u rada , soba 349/11, ozirom a jih  
u rad  pošlje po pošti.

Okrožni u rad  za zavarovanje 
delavcev v L jub ljan i 

dne -I. ju lija  1941.

Commerciali
1239

Poziv upnikom.
T vrdka  L. M aurer & Co., d ru ­

žba z o. z. s sedežem  v L jub­
ljani, je p reš la  v likvidacijo. Up­
niki d ružbe se pozivajo, da n a j­
kasneje  v enem  m esecu p ism e­
no p rijav ijo  svojo te rja tve  likvi­
d a to r ju : 'M aurerju  L ovru, L jub­
ljana, D alm atinova 3.

Likvidator.

 Razno_____
1251

Objava.
Izgubili sta se vozniška iz­

kaznica za avtom obil na  im e: 
F lo rjane  Josip , trgovec v L jub­
ljan i in  p rom etna  knjižica (ev. 
št. tablice  2—3664) za avtom o­
bil na im e: Bevc Anton, učitelj 
v Škofji Loki in ju proglašava 
za neveljavni.

F lorjane Josip s. r., 
Bevc Anton s, r.

*

1254
Objava.

U kraden  m i je  bil z avtom o­
b ila  disk (ev. št. tab lice : LB 
433) in  ga proglašam  za ne­
veljavnega.

Botočnik Zvonko s. r.
L jubljana.

Izdaja V isoki kom isaria t za L jub ljansko  pokrajino . U redn ik : P o h ar R obert. T iska in  zalaga tisk a rn a  M erkur v L jub ljan i;
p red s tav n ik : O. M ihalek.


